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Vazeny zakaznik,

Dakujeme Vam e ste si vybrali nas produkt Infra ohrieva¢ Tisan.

........................ 3

Precitajte si pozorne tento Manual eSte pred tym ako prikrocite k instalacii a k pouzivaniu
tohto zariadenia. Predidete tym problémom a moZznym rizikam pri instalacii a pouziti tohto vy-

robku.
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LIST OF ACCESSORIES
Operation unit 1 piece
Expansion plastic tub 3 pieces
SCrews 3 pieces
Hanging torsel + screw 1+1 piece
User’s manual 1 piece

ENVIRONMENTAL PROTECTION

Do not simply dispose of the equipment, accessories and packaging in the rubish bin, but bring
it for recycling.

This small effort involved in this is for the benefit of our environment.

SERVICE

If service is required, please contact your dealer or Tisandt spol. s r.o. ,
tel. number 0907 400 752.

spol. s ro.

www.tisandt.com

Tisandt spol. s r.o.

Starova 5150

960 01 ZVOLEN, Slovakia EU

Sklad:

Lieskovska cesta 2279

960 01 ZVOLEN, Slovakia EU

Tel./Fax : + 421 (0)45 540 2371

Mobil: +421(0)907 400 752
+421(0)918 827 034

E-mail : tisandt@tisandt.com
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PRODUCT DESCRIPTION

FB 307C - front view

body infrareds lamps 245W

— switch for top
switch for two IR lamps 245W IR lamp 245W

FB 307C - rear view

assembling T-profiles

. / for hitching the unit

electric terminal

\ — plug with switch (in line switch)
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INSTALACIA

Par minut planovania Vam usetri ¢as a zabezpeci Vasu spokojnost’ s nainstalovanym vyrob-
kom.

Pre zabezpecenie spravnej funkcie ohrevu instalujte Tisan W vertikalne na stenu v minimal-
nej vyske 1,9m od podlahy tak, aby salavé teplo smerovalo do pozadovaného miesta v priesto-
re miestnosti.

Vyrobok sa instaluje vo vertikalnej polohe na stenu pomocou dvoch postrannych strmefiov
(v tvare T ) na zadnej strane telesa vyrobku.

Uchytenie vyrobku na stenu.

*  Vyvrtajte dva otvory v stene v zvolenom mieste podl'a predchadzajucich pokynov
a rozmerovej schémy obr. ¢.1.

* Do vyvrtanych otvorov vlozte hmozdinky a naskrutkujte kotviace skrutky tak, aby spodna
cast’ hlavicky skrutky bola od povrchu steny vzdialena 19-20mm.

+  Vyskrutkujte vsetky IR lampy z telesa vyrobku.

+ Nasunte vyrobok na dve kotviace skrutky v stene sucastne cez dva montazne T profily na
zadnej strane telesa obr. ¢.2.

*  Miemym posunutim telesa vyrobku nadol a sucastne do strany v kotviacich T profiloch,
preved'te pevnu fixaciu vyrobku.(Mate 1 moznost” opatrného dotiahnutia kotviacich
skrutiek cez otvory po vybratych infra lampach).

A
— e
m]‘
3-27, 8~8mn
E
ol
£
E
Obr. ¢. 1
Model A (mm) B (mm) C (mm)
FB307C 310 mm 88 mm 20 mm
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[ B - Montazne T profily na uchytenie vyrobku

.

Upozornenie !

1. Elektrospotrebi¢ Tisan Wm je urceny len pre vnutorné pouZitie

2. Vyrobok je mozné inStalovat’ len vertikalne na stenu

3. V priestoroch kipelni je mozné initalovat’ vyrobok len v mimo zénovom piasme.
Nie je dovolena montaz vyrobku v zéne 1 alebo 2, v sprchovacej zéne a v umyvacom
priestore. Umiestnenie a instalacia vyrobku musi byt’ v salade s IEC 60364-7-701

Elektrické instalacie budov.

Vyrobok nesmie byt nain$talovany v miestach, kde by mohol prist’ do styku s vodou.

4. Vyrobok musi byt inStalovany v maximalnej vzdialenosti od materialov, ktoré by sa

posobenim tepla mohli vznietit’

o

Minimalna vzdialenost’ umiestnenia vyrobku od susednej rohovej steny je S0cm.
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1.Cleaning

MAINTANANCE

Shutt off power before cleaning.

If plugged — in connection, unplug the appliance before cleaning.

Wipe lamps and fascia with care using a soft cloth soaked with neutral detergent.

Ensure the lamps are cool before handling.

Use infrared lamps that are made special for Tisan.

2. Lamp replacement

Check and tighten globes regularly.

Shut off power before replacement.

Use IR lamps 245W/E27 appointed for this appliance.

‘Warning!

Electrical parts of the appliance can not come to touch with water.

Do not use gasoline, chemical reagent or hot water higher than 60 °C to clean the plastic

components.
MAIN TECHNICAL PARAMETRES
MODEL FB307C

Rated voltage(V) 230V - 240V

Rated frequency(Hz 50 Hz
IR lampa 245W

Power max. (W) IR lampa 245W 735W
IR lampa 245W

IP X2

Unit weight (kg) 1,8kg

Mounting size LxWxH (mm)

420 x 260 x 260 mm
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USE

Product Tisan Wm FB 307C uses Infrared lamps 245W, K27 as source of heat.

Model FB307C

1. function — heating by one IR lamp (245W model FB307C).

Turn on the switch on the left — the central IR lamp turn on.

2. function — heating by two IR lamps (245W model FB307C).

Turn on the switch on the right — two lateral IR lamps turn on.

‘Warning!

- do not touch the infrared lamps with any part of the body when in use
- do not look directly into the bulbs when in use

- shut off power urgently if any abnormalities occur in operation.

- Do not turn on/off buttons frequently when in use.

- Shut off power if in long vacancy.

- Elders, children and people with disabilities should use this product under family

guidance.
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1a) Vana

Strop
Zéna 2
[~

10 Mimo zénovy priestor
Lom (MZP)

Zéna1 ;Zéna 2 2.25m

06m
1b) Vana 1c) Vana s nastalo zabudovanou prieékou

Obr. €. 3

P <o

Zone.2
Zéna 1 Mimo zénovy priestor
| 11} Zéna 2
225m
l *
06m
2b) Sprchovaci kit 2c) Sprchovaci kit s nastalo zabudovanou prieckou

Obr. ¢. 4
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ELEKTROINSTALACIA WIRING

Elektroinstalaciu (pri inom ako zasuvkovom pripojeni spotrebic¢a) moze prevadzat len zodpo- Wiring (by other than plugged — in connection) must be provided by a licenced electrician.
vedny pracovnik, kT?IY_ Ind na to opravnenie. ] _ o Appliance must be installed to comply with appropriate EU council regulations and the wiring
Pri elektrickej instalacii je nevyhnutné postupovat podla zaviznej normy pre elektricku insta- )

laciu budov TEC 60 364 (STN 33 2000) rules according to IEC 603 64 (IEC 603 64-4-41).

Pri instalacii vyrobkov do priestorov kupelne postupujte podla zaviznej normy IEC 60
364-4-41 (STN 33 2000-4-41). WIRING DIAGRAM

SCHEMA ELEKTRICKEHO ZAPOJENIA
Plugged-in connection
Zisuvkové pripojenie

FB307C K2 - Legend:
- = Legenda oznacenia: IR - infrared lamp
] IR - infra lampy o K K - in line switch (switch in plug)

01— o—— K

K - vypinac na pripojovacom
kabli

f L
. iy K1 - telesovy vypinac jednej
R IR R o edove;
PR A TV%___‘I _/4 \ stredovej IR lampy

K1 - IR lamp switch on body

{ L
> ,i:f }_@ K2 - IR lamps switch on body
T—% L_AN

1
1
1
1
I
1
i
I
1
]
]

2
=z
"

1
1
|
1
1
1
i
I
]
]
1

oD K2 -telesovy vypina¢ dvoch 230V ~50Hz
230V ~50H postrannych IR lamp
~50Hz
Kiblové pripojenie Cable connection
K1 230V ~50Hz K1 230V ~50Hz
FB307C K2 FB307C K2
_______________ Legenda oznacenia: e Legend:
:r ! IR - infra lampy :r ! IR - infrared lamp
! i Hol of K1 - telesovy vypinac jednej | i Hol of K1 - IR lamp switch on body
| ! B oL stredovej IR lampy | i 1 ol K2 - IR lamps switch on body
i N oN K2 - telesovy vypinac dvoch i T T ! LN oN
"R IR IR 3 ©E postrannych IR lamp IR IR IR j OE
i S D) o——| I S D) o——|
Upozornenie! Warnins:
Pri prevadzani elektroinstalacie musi byt prad vypnuty! arning:
Preved’te elektroinstaliciu podl'a priloZenych schém elektrického zapojenia obr. &.5 By wiring, current must be turned off!!

alebo ¢.6! Wiring must be provided in accordance with scheme — picture 5 and 6!
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(Figure 1a,b,c)

1a) Bath tub - ELEVATION VIEW

Ceiling
Zone 2
[Window
Recess
Zone 2 [~
30m
Zonel | Zome2 225m Outside Zones
06m
1b) Bath tub - PLAN VIEW 1c) Bath tub with permanently fixed partion

| Outside Zones i Outside Zones

“Twindaw recess /,'
zone2

Picture no. 3

2a) Shower basin -ELEVATION VIEW (Figure 2a,b,c)

[P >

Zene.2
Zone 1 Outside Zones
b Zone 2
225m
06m
2b) Shower basin - PLAN VIEW 2c) Shower basin with permanently fixed partion

Zone2 |

osm |

/ Outside Zones | Outside Zones

Picture no. 4

POUZITIE

Zdrojom tepla vyrobku Tisan Wm model FB307C st infraéervené lampy 245W, K27.

Model FB307C
1. Moznost’ alternativneho ovladania vypinac¢om na kabli zasuvkového pripojenia.

2. Funkcia — ohrev jednou IR lampou
Stlacte l'avii polohovil packu vypinaca na strane oznacenia bodkou - zapnutie stredovej IR
lampy.

3. Funkcia — ohrev dvomi resp. tromi IR lampami
Stlacte pravu polohovi packu vypinaca na strane oznacenia bodkou — zapnutie dvoch
postrannych IR lamp.

Vlastnostou infracerveného salavého ohrevu je, Ze bezprostredne nezvysuje teplotu
prostredia, ale vytvara okamzity tepelny efekt a ohrieva predmety a Vas.
Zvysovanie intenzity ohrevu je priamo umerné skracovaniu vzdialenosti od stredu
svetelného kuzela dopadajicich lucov.

Upozornenie!

Nedotykajte sa za Ziadnych okolnosti zapnutych zdrojovych IR lamp.

Nepozerajte priamo do lamp pocas ich prevadzky.

Vypina¢ vypnite ihned’ ako spozorujete nespravnu funkciu zariadenia.

Neprepinajte ¢asto jednotlivé funkcie zariadenia pocas jeho prevadzky.

Pri dlh$om cykle neprevidzkovania tohto zariadenia — vytiahnite elektricky kabel zo za-
suvky (len pri zasuvkovom pripojeni).

Ak spozorujete po¢as pouZivania zariadenia akékol'vek abnormality, ihned’ vypnite zari-
adenie a oznamte tato skutoénost’ predajcovi zariadenia, alebo Tisan service na tel.¢.
00421 (0)907 400 752

Starsi I'udia, deti a Pudia s telesnym postihnutim by mali pouzivat’ toto zariadenie len za

asistencie ich rodinného prislusnika.
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UDRZBA

1. Cistenie

Predtym ako zacnete prevadzat udrzbu a Cistenie vyrobku vzdy sa uistite, Ze vypinac zariade-
nia pre véetky funkcie je v polohe — vypnuté.

(V pripade zasuvkového pripojenia ho odpojte od elektrického zdroja napajania.)

Na cistenie lamp pouzivajte suchu a jemnu utierku.

Lampy musia byt pred zacatim udrzby vychladnuté.

Pouzivajte len infracervené lampy, ktoré su urcené pre tento vyrobok.

2. Vymena IR vyhrievacich lamp

Priebezne kontrolujte spravne dotiahnutie lamp v objimkach.
Vzdy vypnite prud pred vymenou vadnych lamp.

Vadna lampa musi byt pred vymenou vychladnuta.

Pouzivajte IR lampy TISAN 245W/E27 urcen¢ pre toto zariadenie.

Upozornenie!

Elektrické ¢asti zariadenia nesmi prist’ do styku s vodou.

Na Cistenie je prisne zakazané pouzivat’ chemické rozpastadla, riedidla alebo vodu tep-
lejSiu ako 60°C Pouzivajte len prirodné Cistiace materialy.

Pouzivajte len IR lampy uréené pre toto zariadenie.

HLAVNE TECHNICKE PARAMETRE

MODEL FB307C

Napétie (V) 230V - 240V
Frekvencia (Hz) 50 Hz

IR lampa 245W
Prikon max. (W) IR lampa 245w 735W

IR lampa 245W
IP X2
Hmotnost zariadenia (kg) 1,8kg
Hlavné rozmery d x$§ x v (mm) 420 x 260 x 260 mm
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[ B - Assembling T-proffile for hitching the unit

-,

Picture no. 2

‘Warning!

Tisan Wm is designed only for indoor use.

2. Vertical installation is allowed only

3. The appliance should be installed only in the zone 3 or in off-zone space. Do not instal,

o

the appliance beneath the shower sprayer or to places that suffers from severe water
leakage.

The switch should not be installed in the touchable area of bathtub and shower.
Location and installation of the appliance must be in concord with IEC 60364-7-701
Building electical installation — picture 3 and 4.

The appliance should be installed away of the curtain and flammable materials for
the sake of safety.

7. Make sure a distance between edges and the other wall is more than 50 cm.

8. Elders, children and people with disabilities should use this product under family

guidance.
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INSTALLATION

For the purpose of obtaining the best heating effect, the unit should be installed 1,8m — 1,9m
overall height to ground. The unit should be installed in vertical position — on the wall by two
lateral t-profiles.

Hitching the unit on the wall

- drill two holes into the wall according to dimensioned scheme (picture no. 1).

- Put two dowels into the prepared holes and screw the ground screws - the space between
the wall and the screw head must be 19 — 20 mm (picture no.1)

- Unscrew both infralamps from the unit.

- Push the unit on two screws in the wall through two T- profiles for hitching the unit on the
backside of the unit. (picture no.2)

- Push the unit mildly down and simultaneously to the side in T- profiles and firmly fix the
unit.
(You also can draw tight the screws through the gaps in the unit before fitting infralamps)

(VA
30T, §~8mn bﬁ?ﬁ&;ﬁ?ﬁ
&
£ [ T T 1
g
T 1
[ I I |
Picture no. 1
Model A (mm) B (mm) C (mm)
FB307C 310 mm 88 mm 20 mm

Chart 1

Page 12

OPIS VYROBKU

FB 307C
celny pohlad

Teleso vyrobku Infracervené lampy 245W

Vypina¢ ohrevu dvojicou ‘Vypina¢ ohrevu vrchnou
spodnych IR lamp 245W IR lampou 245W

FB 307C - zadny pohl'ad

Elektricky terminal

Vymedzovacie podpery

\ — elektrickd zastrcka s vypinacom
(kéblovy vypinac)
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VYBAVENIE SPOTREBICA

Teleso vyrobku 1ks
Plastova hmozdinka 2 ks
Fixa&ne skrutky 2ks
Navod na pouZitie 1ks

OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Pristroj, prislusenstvo a ani obal nezahadzujte jednoducho do odpadu, ale ho recyklujte!
Tato Vasa nevelka namaha tieZ prispeje k ochrane zivotného prostredia .

SERVIS

Ak Vas vyrobok potrebuje opravu, prosim kontaktujte Vasho predajcu,
alebo priamo Tisandt spol. s r.0. , na tel.¢. 0907 400 752

pot. s r.o.

www.tisandt.com

Tisandt spol. s r.o.

Stdarova 5150

960 01 ZVOLEN, Slovakia EU

Sklad:

Lieskovska cesta 2279

960 01 ZVOLEN, Slovakia EU

Tel./Fax : + 421 (0)45 540 2371

Mobil: +421(0)907 400 752
+421(0)918 827 034

E-mail : tisandt@tisandt.com
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PREFACE

Dear customer,
Thank you for sellecting Tisan, which is surely to bring you satisfaction. A careful read

-through this manual before installation and use enables to avoid any risks or losses.
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